
containing
the

various wooge of

the
ages

who','what , when , where why how ',

the words

and whose , I have concluded the

following:

i) who? -tuwéné
comparison

2 ) one who-Kure - used in several instances

TT

4) how? tane

3) What ? ye"neh - in comparing the various usges I

found that this was used in che formor other

in mest exemples

4 )when ? tabi tanibi is most common

when ... matut . - imall exemples - same

5 where ? - taiye - most (bnynon

6 )why ? tane neh - most commonly used

bondonghadlang ,hastall be deep,eteenust church

tine

4
how ?tine , for how much,how

man

how
deep ,&

)
you?

....

8 )whose taike -most common

whose kaise from breaking down the sentence

it is used in this is the only

word I could not translatewith

this information . However , Iam

not sure .

Alsoasin



WHO ?

white ; no white men

white ; that white man is dead

white ; the cotton is white

who

who cannot be trusted

who is it?

who is that (coming yonder)?

who is that?

whoever ; that whoever he is , is dead

whore

whore monger

whose

whose knife is this?

why

why do you not sit down?

why ; if the little horse is fat,

why is the large horse not

iskateré paihare

eskatreka warare

saraksiwé , spraksiwi takčireré

tiewenteh , tau ena (tawena ) , tuwéne

ya dubá iragigiaure

tuwénai , tuwéne

tuwene ka

tuwéneká?

utyahi? warrare

yá nepumuri?kire

yénpén depúmurikiré

taike ehnen

tainkeh simpah éhneh

tanehneh , tanek

yeka hugwade

wiititaruwah induhteh tanehneh

wiittaru anehareh

yiiwawé?ere

iswa yaktarere

Pyáyampi

Pyayapi

yayampi kuré

yempuriči

yáničeyu , yanigačá , yakɛčeh

yagičá baráharé

yagičá ? nanehę

yé Pyákiča yémusare

araskehe yakečeh nemusah anehareh tareh

detah anekan namusah tareh yeyeh

yamusah anerededeh ukeseranher

awer yákečeh musáh tareh

awer yákečeh musáh

awer yahekečeh musah hareh

yákečeh dedeh nemusáh

yádekečeh nemusáh

wide ; perch , fish wide

wide ; river is wide

widow

widow , woman road immovable

widow; that widow

widower

wife

wife my brother

wife my father

wife ; a man loves his wife

wife ; At first , I did not love my wife but

afterwards I loved her almost

as much as you love yours

wife ; he loved his wife

wife ; he loves his wife

wife ; he will love his wife

wife ; I love my wife



nạprisabmihire

du-u -é ,duwé

nitemptapaéharé

nduta yerá?are

dutakehare

nuyasihare

kuharehe?

čirii ?are

be ; two of us are lean

be ; we are

be ; we are all lazy

be ; we are dry

be ; we are good

be ; we are hungry

be ; we are there

be ; we are wet

muhrature be ; we have been

dúta čabrá?are

uhina ure

dare yamusáne

yiyat tánene

igware

ni wariiri matuth

taiyedú ?

duki yábsigri mutú táyiru

tuwéna?, tuwéne

wiwá

krearé

muyáyure

yéte uyenérire

detahimbarare

bárare

yeitdukanahire

yiye

yikane nitempimbarai

nitemptapaéwaré

yeta yerályere

yikwę sabmihire

yetidukanahiré

yéta yiinére

wiiyaremiire

kuyéhe?

yiwataráhe?

be ; we have been somewhere

be ; we will be

be ; what is in the fire?

be ; what is your name?

be ; when he was killed

be ; when I was young

be ; where are you?

be ; where will you be next week?

be ; who is it?

be ; you ( pl . ) are

be ; you ( pl . ) are good

be; you (pl . ) have been

be; you (pl . ) will be

be; you (s .) are bad

be ; you ( s . ) are bad

be ; you (s .) too are ofno account

be ; you are

be ; you are all bad

be ; you are all lazy

be ; you are dry

be; you are lean

be ; you are of no account

be ; you are slow

be; you are so ashamed

be ; you are there

be ; you are washed away by flood



because I am sick

because I have worked hard all day

because she is sleepy

because the children

become ; he became wild

bed

bed sheet

wanisa?hré

yápuse durisa yuwá sesiseré wičáhare

hupitiki himburičure

dupa ičignii

mače

yásek , yasak

sebáhriasuntáhieré

yasek hapkisahe

yasek manugisa

kučin dawasú ?

yásek ha'pkisa he

witkara duwasú hugnapi ? rare

yásek terú

yásek manugisa

yásek teruá

bed ; a high standing bed

bed ; a low standing bed

bed ; bird nest , bird bed

bed ; high bed

bed ; hog bed he lay down

bed ; large bed

bed ; low bed

bed ; small bed

was bee

beeunčyu , unbyu

was

wuski

aračie nepe kaseré

npuwá- i čirikaré busap čiriharé

bee

bees

ibarawe

itančia

before hitting somebody

before; the rabbit ran away

before I could shoot him

begin ; let us begin dancing

behind ; posteriors

behind ; the tree stands

behind the house

being

belch

yap suukaput kasaré

munare

é-eseré

iirata

yekuri dubá iriregigiauré

eratyedú ?

eráthere

erátsere

dupa iratseré

arednaiyasáre , aretnáyare

believe

believe ; a man who cannot

be trusted , believed

believe ; do you believe it?

believe ; he believes

believe ; I believe

believe ; I do not believe

believe ; Idon't believe it



kuswagwagi

kuswagwagi

yé nepe nepapúpuhatkire

nepa pupu hatika nanisare

bug; lightningbug

bug; lightningbug, fire bug

bugle ; he is blowing the bugle

bugle ; he is blowing the bugle ,

I do not hear him

bugle ; he is blowing the bugle , Ihear him

build ; cause to be

build ; I am going to build me a house

bull

yé nepe nepapúpunanirehatkire

káčere

suuktasahe

yasidwai

itusihintú

mbúhi wa

arirɛ , arare , hraráii

yapkę sumukakuré

sumusabi

bull thistle

bullet ; ball , bullet

bullfrog

bung hole

bung; stopper

burn
wiira

burn it not

burn much

burn ; Billy burns ( pot )

burn ; devil man burns you ,

man (who ) burns ( people)

uyawahé?

wiiračure

Billy himuhe?

ye wiráča

yiiwareča

wiirahiiwe

suk kiya wiiraparáhare

namure, namúhe?

wité newiraré

di wararé, diwirare

wira

wiiyak?se

yap widaré

yɛp wirạre

hamuhé?

namúmatuth

yamuhe?

maye hagiu , yémanutuka iseré

nuwariré

manu nituká?ere

burn ; got burned

burn ; house the all burn down

burn ; I burn ( pot )

burn ; I burnt my shoe

burn ; I burnt myself

burn ; if it burns

burn ; lamp , oil - hold - burn

burn ; the wood burns

burn ; the wood is burning

burn ; we burn ( pot )

burn ; when burned

burn ; you burn ( pot )

bury ; I bury somebody

bury ; I get buried

bury; in ground buried them



tạsi ka warare

tạsi , túse kure hipa kaise , warire

yaksure wariré

yę pawarith

yawariti

yap há wareré

dead ; the dog is now dead

dead ; the dog , whose tail

and foot I cut off, is dead

dead ; the mother is dead

dead ; when anybody dead

dead ; when you are dead

dead ; withered leaf

deaf

death ; child born after the father's death

taksúhare

deep ; how deep is the river

deep ; how deep is the well

deep ; the river is deep , a deep river

deer

deer meat

kurikure hamutú yemusuá

wäre hakuči ? hkahure

iswa kará táne hiné

yánkep kséma hákču táne hané

iswa kárạri

widabuye , witabuye , widubuyeh , wiidebúye

widabuyurhi?, widebúyu

witabui čareré

widebuyiyačiriitapkuseré

widabui mbuhi -endu

sundáwi mbuseré widabúi

yawá widabúi mbuseré

witabúyenamusare

ihire

he derará amusarekeré

C

yučededé

yehurenčé , yewaręča, yệmbáre

ye wiráča , yiiwareča

yệwičii

wasyawariiye

yiireče wiitiiwáh

dakta hahye?

hagwanihe?

wararére hiiwe

deer ; I am going to hunt deer

deer ; the deer runs across the road

deer; you shoot a deer

deer ; you shot a deer yesterday

deer ; you will shoot a deer tomorrow

deermeat ; I love deer meat

defecate

depth ; hole going at

a certain depth only

design , draw

Devil ( evil spirit )

devilman burns you ; man who burns people

devil ; that is the devil

devil's shoestring

devil's shoestring ; cracca virginica

did ; doctor did come

did ; yes he did

die ; about to die , nearly dead

die ; bush that dies

die ; bush that will not die , mistletoe

yap wariré

yap há waru wakuré



dog ; I love my dog more

than he loves his wife
tasehdeh meradeh nemusah

awer yakeče musah

yé tasi kahakuré nanekurire

tasinéh, tạsina

tasing

tạsihi hikuráre

hitási kurére

tạsi yémure oka erere

tasimakipa warare

tasikre

tasi ye čuhatire

tasi čuknire

tasi inčignitre čuguapkire

tạsi čúku úpkire

tạsi čukiere

tạsi wu?hwulhere

tạsi impi kisaré

tạsi kuré nepayamhi ndutaré

tạsi ka warare

tạsi himburičúre

tasi suksuhuit hatikuriré

tạsi impi bure kidé

tạsi túse kayukayuhere

tạsi , túse kure hipa kaise , warire

dog ; I will speak to the man who hit the dog

dog ; my dog

dog ; puppy

dog ; somebody over there with a dog

dog ; somebody's dog is there

dog ; that dog that's his dog

dog ; that mad dog is dead

dog; the

dog ; the dog (they say) bit the man

dog ; the dog bites me

dog ; the dog bites the children

dog ; the dog bites them ( the children )

dog ; the dog bites you

dog ; the dog is barking

dog ; the dog is close to the fire

dog ; the dog is looking out for game

dog ; the dog is now dead

dog ; the dog is sleepy

dog ; the dog is sniffing around

dog ; the dog looks into the fire

dog ; the dog wags its tail

dog ; the dog , whose tail

and foot I cutoff, is dead

dog ; there are some dogs

dog ; they say that the dog bit the man

dog ; they tell , the dog ran after the fox

dog ; this dog is as large as the other

dog ; this dog is mine

dog ; this dog is yours

dog ; type of small dog

dog ; you have a bad dog

dog ; you have a bad dog now

dog ; your dog

tạsikare

unidire tasi ye čuhatiré

tạsi kuré nepayamhi ndutaré

tạseh hereh taru ukeseranher herhneh

tạsi didihré

tạsi heyi h?né , tạsi ndéyihré

tạsi ičaré, čeré

tạsiki mạčạčure

tạsika mạčačure

tasiye



etku ka-iré

depe kanitare

depekanétare

aračie nepe kaseré

kuna nise kaseré

káne?na , káneina

kánuina

ye kuri ka?hnehiré

yekuri kawakikiré

u-a kanuikiré

yę kuri ka?hnire

yekuri kanuitkire

kanuyawana

ye kaničičure

yébu ka-isčené,himbu ka-isčeré

yepu kaisčere

kásuna

nitem kanaire

kaseré

hiskai kaseré

de-i dehákasere

yé nepé kaseré

yénkure kanayure

kanairé

kaniwana

yé tąsi kahakuré nanekurire

hit each other

hit ; after hitting

hit ; after hitting somebody

hit; before hitting somebody

hit ; for the purpose of hitting

hit ; he hit me

hit ; he hit us

hit ; he hits me

hit ; he hits them

hit ; he hits us

hit ; he hits you

hit; he hits you ( pl . )

hit ; he tried to hit us

hit ; I am hit

hit; I cause to hit somebody

hit ; I cause to strike or hit some man

hit ; 1 hit ( him )

hit ; I hit all of you

hit ; I hit him

hit ; I hit him on the head

hit ; 1 hit myself

hit ; I hit somebody

hit; I hit them

hit ; I hit you

hit ; I tried to hit you ( s . )

hit ; I will speak to the man

who hit the dog

hit ; let us hit him

hit ; one who has been hit

hit ; one who is hitting

hit ; to hit

hit ; you hit him

hit ; you hit me

hit ; you hit them

hit ; you hit us

ka-au

depękaharé

nepe ka-iré

kasere

kainiré, kahané

ka-iniré

yénkure ká?hne

ka?hnuidé



I rub it
dátarii ? re

I rubmyself

I rub tobacco

I rub tobacco on it

I run

I run after a fox

I said

I saw the tree fall down

I say so, I tell the truth

I scrape

I scratch myself

| scratch one (man ) standing here

I scratch one who stands there

I see

I see her

I see him

I see the town

I see the water

deri - i unatritere

napačistére

upá duwawehe?

čiriksedéh , čiriksere

nepayámhi ndutaheré

útsere

yap
čiyuhuktunčiré

ureri utseré

skęskęsere

diha kekesere , diha kikisire

yi kusé kikiseré

ye kusé kikisere

daneréh

naiyanire

dethnanire , det?nannire

wéhanaiyu

yéyenánere

naiyánire

nitempnanire

dé nuya-unčiré

de núya unčiré

yé iswa yakaiseré

déka namičure

haksuwitúk unanamaré

uniré

duhan hareh

digua wahsauwareh

yanekečeh namusah hareh

yawasé nepučáráharé

dasui rehdeh

déka yawa čúrere

búhsadéh , mbursare

déka taru?seré

ké ? sahé?

| see you

I see you all

I sell it

I sell something

I set somebody over a river

I set them out

I sew a button on

I shall be

I shall eat

I shall kill

| shall love my wife

I shall not hunt today

I shall play

I shall take it tomorrow

I shoot

I shoot off, as a marble

| shoot with bow



I wash my hands

I wash my shirt

I wash myself

I wash something

I wash your cloth

I wash your shirt

I went

I went home last week

diksá ? ndapkatahé?

haksumsé unutare , haksupse detạré ,

háksupse unutaré

diyi dihakunatare , deyin dehakunetạré

detare , unutare

dehakubi unetare , dahakpie unetạure

yehaksebi unetare

kúdarare

arád yábsigri deharúkure maka dučeré

yehádaréh

niharu

awiimséreh

unimutút iswa yakčiweré

deta kučire

hiriisarehe ?

krugsere

krúgsere

yáwa dučaré

wendyálkakére

nipendigware

digware

ka?sure

I whip

Iwhipped thee

I whistle

I will be on the other side of the river

I will be over there

I will cook

I will drink , I am drinking

I will drink , swallow

I will eat tomorrow

I will have to pay for it

I will kill one

I will kill them

I will knock him loose

dédekanirire

kanaire

yé tạsi kahakuré nanekuriré

hidapit hakpi ?sere

nawatiine

nawatiiwe

hisure

hisunaure

dedhisure

hiinaiwi

hisure

nitemphinsure yáwa

yáwahisure

vihadare

I will knock you ( s . ) loose

I will knock you loose

I will speak to the man who hit the dog

I will step on your heel

I will teach you

I will teach you (to cry )

I will tell him

I will tell him for you

I will tell him myself

I will tell you

I will tell you ( s . )

I will tell you all tomorrow

I will tell you tomorrow

Iwill whip you (s .)



yaruhiak kare tapéhaniiwe

takčiin wiheré

nyti

sika takč? wihere

ipihayak hawiheré

takčiremiré

takčiré

hayak ?hayak ?here, yah?yáh ?re

kuswagwagi

durapičɛhere hayak?hayak?here

Billy ậčiihe?

unánihé?

duwa ạčerehé?

yéka uyániihe ?

yę du?hri hemusaré

Billy t ééhahé?

Billyt? wasáp musáčuhę?

ibare yemusane

( ibare ) yemusane

uta ináre

wasáp himusáčuhe ?

déta inaire , deta inaiire

deth éésahe ?

namúsare

wasáp namussher

in musačare

unpa namúsare

itus prédiwihá kurimu mundú ?hranhre

préri -áne wihe

wii ? hese

wii ? here

wáresa hiwe

yikare ibare imusa

eelehe?

( i)musa

light ; daylight good another see

light ; gray

light ; month , moon , sun

light ; pink

light ; polar light

light ; russet

light-colored ; white

lightning

lightning bug; fire bug

lightning strikes (the ground )

like Billy did

like I did

like we did

like you did

like ; a fellow who likes work

like ; Billy does not like it

like ; Billy likes baskets

like; do you like to dance ?

like; do you like dancing ?

like ; he does not like

like ; he likes baskets

like ; I do not like

like ; I do not like it

like ; I like

like ; I like baskets

like ; I like her

like ; I like tobacco

like ; looking like a plate to eat from

like; looking like it

like ; resemble , be like

like ; resemble , it is like

like ; sick like

like ; the people enjoy dancing

like ; they do not like it

like ; they enjoy



suanhare

deriyapki huktuknačire

deri yap ki huktuk načiré

sakigwančere

yapsetas

sikh kačahe?

bagrerečehé?

wiyata?ehe?

itus táehe?

make; Imake something stand

make ; I make the tree fall down

make ; I make this tree fall down

make ; on stump made him sit

make ; pasture , old field , tree cut made

make ; red make it

make ; round make

make ; string make

make ; they made pots

make ; they make something

make ; tree up made him

make ; we make something

make ; when made it is good , sweet

make ; you made pots

make ; you make something

male genital parts

male hog

male horse

tá ? ere

mallet

yebhapdarečure

tá ? are

hačáth hičuwáhé ?

itus tayahe?

tayere

ehyan , yiasenú

wikirangé yewi

witsagué wityasidwé

yap kaka-é , yap iwá

yumusé , yehmburtčeh, ye

ye čikasa dupéhe?

yembariičehé? yánạparii

yendakta

yệwikúcahe

yehipatukehare

yewikándya

yewaresakint

ye kwewiitaručure

Yekusé

man

man ... ?

man and two women

man doctor

man greatest above all , God

man in belly put

man of power ; God

man sick the

man that fights hard ; warrior

man ; that man standing there ,

Taylor George

man ; (there are) man and woman

man ; a black man

man ; a fat man

man ; a fellow who likes work

man ; a just man

yeni ? ya ?ra here

yukči

ye nụwačure

ye duhri hemusaré

ye kunihere



yé depá-éhere

ye čirik ?haré

yé Pyákiča yémusare

du- ikunuaré

yé himbahi hiheré

yekuri dubá iriregigiauré

man ; a lazy man

man ; a man is running

man ; a man loves his wife

man ; a man of no account , not smart

man ; a man telling the truth

man ; a man who cannot

be trusted, believed

man ; a smart man

man ; a white man

man ; adult young man

man ; another man

man ; Cherokee man

man ; devil man burns you ,

man (who ) burns (people )

yeduhi hapiheré

iskatré

kuháye wuririré

yén deberahare

matraye, matruyi

yé wiráča

yiiwareča

yé nạpari ukáhe

yepé hara ndutaré

yęki hapere tanea ?hné

yepu kaisčere

yé dagiré diré

yé tạsi kahakuré nanekuriré

ye , ye , yi

núkčé

eskatri

yé sapmɛhire , yé sapmɛhire

yé hiwinikeri

yemusi hekuré

yén dupé , yệnadapé

yenepé pehara dutaré

yé hitui?hčére

yépé hinuye

yé yemukasankuré

yıkarehápičure

ye hire , yikase

u-a méhere

Yekusé kudé

man ; each man

man ; he runs after a man

man ; how tall is the man

man ; I cause to strike or hit some man

man ; I hate a man

man ; I will speak to the man who hit the dog

man; Indian

man ; it is a black man

man ; it is a white man

man ; lean , meager man

man ; married man

man ; old man

man ; one man

man ; one man runs after the other

man ; sharp-sighted man

man ; some man is stealing

man ; soul of man

man; tall

man ; that man

man ; that man alone

man ; that man coming here



isdawaraphere wétikriare

yé wetikure

ya"sua wiitiiwah

medicine ; good medicine for backache

arnica aculis

medicine ; one who gives medicine

medicine ; rattle snake medicine

agave virginica

meet the fox on the road

meet; he met

melon ; musk melon

nepayáme-e itepaseré

dapá?hare

srabsugwé

nemuksakunire

nemúksa kunire kunihere

nemuksą

brači

iskạteré yakékuraré

niéye mberčire

mạtrạye yi meričé

ye derusihi didihiri , yén drusihi didiheré

iskạteré paihare

yehi kurére

yákare it?habúhačure

sinusake ?

dara

yiksidrakse

yikséča nderasé

drá kátere

yap ki - i -druſhki katsere

wiičawa dararare , wičaudráre

hičaure daráráre , hičáwa dararare

maniané pičine paktari háksa upáčire

maniané pičine paktari háksare

maniané pičine paktari haksa upáčire

witás , wihás

witás mače? ehe?

witas čuwa

witasyú

witásapasú ?

memory

memory; a good memory

memory ; my memory

men

men ; all white men

men ; Catawba men , Indian men

men ; Cherokee men

men ; I have half the number of men

men ; no white men

men ; there are men over there

menstruation ; woman the blood spilling much

metal ; red metal , gold

middle

middle finger

middle ; (your) middle finger

middle ; break in the middle , break half

middle ; I break this stick in the middle

midnight

midnight

mile ; fifteen miles square

mile ; fifteen square miles

miles ; fifteen miles square

milk

milk pours (she) in

milk sweet

milk ; buttermilk

milk ; buttermilk , (milk made fluid )



hipisu

pisu

nepisu sinkseré

nepisú ndigbaré

depiņsú, depisu , dipesu ?

nepisu imbakaré

yipi sučúkise

pisu yipi

yipin suká

nose (his ) pugnose

nose ; bill

nose ; I blow my nose

nose ; I clean my nose

nose ; my nose

nose ; my nose is bleeding

nose ; point of nose

nose ; your nose

nostril

not-wa

aneháreh not

kuri ? hahare

imbarayire

yé duikunuaré

duyapaksúpčeh

ya dubá iragigiaure

du - ikunuaré

yekuri dubá iriregigiauré

araskehe yakečeh nemusah anehareh tareh

detah anekan namusah tareh yeyeh

yamusah anerededeh ukeseranher

Billy t ééhahe?

uyawahé?

yap há waru wakuré

utkérénanuaré

not good

not good; dangerous

not smart; no good

not ; ( tell ) lie ( s ) you do not want

not ; ... who cannot be trusted

not ; a man of no account , not smart

not ; a man who cannot be trusted , believed

not; At first , I did not love my wife but

afterwards I loved her almost as much as

you love yours

tánčiwebsáre

tanči waterá?

tanči yempárkuráhé?

-wače

háiyuwuče , daháiyuwuče

wé? wače

siiPyačú atahere

yeterua payučé tri

kučin yigwáče

not ; Billy does not like it

not ; burn it not

not ; bush that will not die , mistletoe

not ; cannot hear

( as the thunder in sheet lightning )

not ; cannot I catch

not ; cannot wash away

not; could not to nobody speak

not;do not ( it )

not ; do not ( you s . ) whip me

not ; do not cry

not ; do not get so tired

not ; do not give an apple to the child !

not ; do not kill birds



disták hapisé

yabsigré dapine

yé wetikure

depen kaharé , pentakané , depekaharé

nepę ka-iré

manú dúpane

hapričure

múnudapanihe?

pičiháradepihaksa

dapanata

debé diguare diera nebuáhua-é

yipa depé kusátkide

nipa depe kusakiré

nụti depé čepačaču naminare

nipendigware

tapainạnihe

turi depehri

dapahwakii,dapahwarkii

depéra múnde

dɛpe , depę , nupa , nɛpe , nepę

hisárečure

one of my cheeks

one week

one who gives medicine

one who has been hit

one who is hitting

one year

one ; a great big one

one ; for one year

one ; hundred one

one ; I gave you one

one ; I killed one cotton-tail rabbit

one ; I stand on one leg

one ; I stand on one leg (foot )

one ; I was there three times in one month

one ; I will kill one

one ; no , I see just one

one; only one apple

one ; rabbit , one who sits

one ; sing another one

one ; somebody

one ; somebody is sorry very ,

we are very sorry

one ; twenty one

oneself; wash oneself in the river

only

only one apple

only ; sister only

piči nápri depa haksa

wiraniaré

open

open door!

mɛ , me

turi depehri

hačú umiuhare

yaté

suntii karapyadé?

karapyadé?

sunti karábyeče

yaté iyače?

suntii karaphene?

suntii karapsehe?

ditahané

open it !

open ;do not open door

open ; do not open it

open ; he opens door

open ; I open door

open ; I open it



R

rabbit

rabbit the
dábawahe , depehwą, pawa , paksai,tapahạyii

dapahwa hi ?, depahwaki ? ( kint)

ki- iré ndebuahua- i

sundá dapararé nebuahua-é

debé diguare diera nebuáhuạ-é

dapahwákii, dapahwa?kii

npuwa-i čirikaré busap čiriharé

rabbit ; a shot rabbit

rabbit; he went hunting rabbits yesterday

rabbit ; I killed one cotton-tail rabbit

rabbit ; one who sits

rabbit ; the rabbit ran away

before I could shoot him

rabbit ; you want to shoot a rabbit

rabbits , each hunter killed five rabbits

tepua wại i -apu ki semurere

yé nepuáhuai yénkure yedepánakure paha

páktire iguaré

ičigné,ačigneh , čiigɛne , čikné

ičigné čiriká suuk yakupararé

ičigne yap hiti sakiwaré

raccoon

raccoon ; the raccoon runs under the house

raccoon ; the raccoon sits

on the limb of the tree

race ; I ran a race

rafter

rail ; a five-rail fence

rail ; a six-rail fence

railroad ; this railroad

rain

détačiriksare

wiasá

kapá paktari hapsaré

kapá dipkuura hapsaré

kia yakuré

húksu , uksu , uksure , uks

huksaré nuhwaré

huksaré , katčiksare , katčipsare

kátakčuaná

yawiyare

musiičere

buhi payué

wida

hapké witán heghatgire

kúnihéreh , akerumihhér

yá?swa

ya"sua wiitiiwah

ya? suá

mará , mará?

rain ; it is going to rain

rain ; it is raining

rain ; it is raining now

rainbow

raised him

ramrod

rat

rat ; the cat smells a rat

rather; tolerable

rattle snake

rattle snake medicine ; agave virginica

rattlesnake

reach a place ; nearly , arrive



scratch ; I scratch myself

scratch ; I scratch one (man ) standing here

scratch ; Iscratch one who stands there

scratch ; shell corn

scratch ; the cat scratches and bites you

scratch ; the cat scratches you

screech owl

diha kękęsere , diha ķikisire

yi kusé kikiseré

ye kusé kikisere

katkathhere

hapké yiresure hapké beyié-ure

hapké yiresure

húhú , húhuh , hehun

yi iswasi musáwa

dekehhe

kuriná hagré ikuri

naiyánimure

ya uhiak kare tapéhaniiwe

yánidú?

yaniiyánidú?

nạparihénihe?

niyanire , yikse niyanise

yipárharaya"ne

dédiyanačániré

nạnisaré

detenánire

dani, tani

daneréh

naiyanire

det?nanire , dethnanire

wéhanaiyu

yéyenánere

naiyánire

nitempnanire

naiyanačanamure, naiyanačunamure

naiyánimure

naiyá"ničidú , naiyaničidu

tapainạnihe

kadeniranire

yehindayane

tạbeke yanakatese

wehanaiya

sea catfish

second

second born son

see ; I want to see you

see;daylight good another see

see ; do you see him?

see ; do you see me?

see ; do you see two?

see ; he sees me

see ; human footsteps did you see?

see ; I am going to see my girl

see ; I do not see him

see , I have seen that too

see; I saw him , but could not hear the report

see ; I see

see; I see her

see; I see him

see; I see the town

see ; I see the water

see ; I see you

see; I see you all

see ; I want to come and see you

see ; I want to see you

see ; may I come see you?

see ; no , I see just one

see ; now he sees me

see ; person shadow sees , looking glass

see ; the last time I saw you

see; where Ihave seen you ?



dehugnadedučáhare

manu hugnateré

húgnatin namurahe

hahhahhačúkiwártirie

hughatiwe

hughative

sakigwandere

sakuwahe?

dapahwakii, dapahwarkii

yikase hugwa

Yebérakué

kučin suuk čipkiuare

yikare hugwaiye

ičigne yap hiti sakiwaré

hugwaiye

yıkare húgwa

kápuwaki

húgwatehamureharé

yeka hugwade

hugyatene

dépkru ,dipkreh , di ? phra ( ra ) , dipkrare

pičiharadipkuura

manų dipkera

kapá dipkuura hapsaré

nepa- isá hanipkariré

pičin déprahaksa , piičine dipkreh aksah

pičidépkru

ye kiye tarú ukserá niye wihere

suná tenidakse yii

tarú tanihé usáyané

yap uksánayap ukserándá

sit ; I down sit I eat

sit ; I sit down on the ground

sit ; I want to sit down

sit ; laughing so hard he sat , it is said

sit; let us (incl.) sit down

sit ; let us sit down

sit ; on stump made him sit

sit ; on was sitting

sit ; rabbit , one who sits

sit ; that man is sitting down

sit ; that man sitting there

sit ; the bird sit on top of the house

sit ; the people sat down

sit ; the raccoon sits on the limb of the tree

sit ; they sat down

sit; those men are sitting down

sit; under sitting the

sit ; we do not want to sit down

sit ;why do you not sit down?

sit ; you are sitting down

Six

six hundred

six times a year

six ; a six-rail fence

sixfold; the paper is sixfold

sixteen

sixty

size ; he is about half my size

size ; of what size was the fish

you caught yesterday

size ; this tree is just the size

of that one in the distance

skillet

skin

skin of any animal

itupsyapsé

yehagiupis

widepis



dapahin uhri , núpaitare

yampake

yačup

kakáseré

tanči yempárkuráhé?

niidáyeče?

niidáhere

nindasare

nindasaré, kataba nindasare

nindásehere, niidásere

ninasere, kataba nindasehire

n'nié nidaseré , katába nindasehire

yé tạsi kahakuré nanekuriré

niidá ? aure

niidáyere

yii kibi

kus wiiyaka tuktukare

čụwicepurú

tạsúkse

yákare it ?habúhačure

napátareru?hseteré

yisida

yisinda

tabaturare

dapatareruhé

yá hiwinu wiheré

yehurɛnčé

hinda

yé hiskakuniré

čiuhseré

sow seed

spade; shovel

Spanish moss

spank ; to spank

speak ; could not to nobody speak

speak ; do not talk , stop speaking

speak ; he speaks

speak ; I do not speak

speak ; I do not speak Catawba

speak ; I speak

speak; I speak Catawba

speak ; I speak the Catawba language

speak ; I will speak to the man

who hit the dog

speak ; we speak

speak ; you speak

spear; fish spear , gig

speckled ; blue speckled corn

spider

spider ; daddy long legs

spill ; woman the blood spilling much

spin ; I am spinning

spine

spine; your spine

spinning

spinning wheel

spinster

spirit ; Devil ( evil spirit )

spirit ; picture , shadow

spiritual medicine man

spit ; I spit

spittle

spittoon

splint; cut,piece,made of

splint ; wood splint

splinters ; pieces

akseré

yapkại mạčuha-akure

... se

yapséh

. sisii



squirrel ; a dog runs after the squirrel

squirrel ; a squirrel runs down the tree

squirrel ; a squirrel runs up the tree

squirrel; flying squirrel

squirrel ; the squirrel runs up the tree

stable ; the horse stands in the stable

tasi paya dutaré

paya yap hukuré , hukučeré

paya yap hapuraré

setpi

payan yap habraré

witsaguáyi witsuuk netúksare ,

witsawáye his saré

kunip suánk-ičina

serak inču

hissú , yéhissú

kuse suk

suk

hissú

swakadé

sawakhhitsa

yasek hapkisahe

yasek manugisa

sawakhade

yenepisá kusé Johne-ikudé

yáye yaskú heyi ya kuse kude

stack hay

stack ; haystack

stalk

stalk of Indian corn

stalk ofplant

stalk ; stem

stand up

yáye yaskú hɛyi ya kusr kúde

yap ki kạisere , mehičú kusaré

stand up ; they stand up

stand; a high standing bed

stand ; a low standing bed

stand ; do it quick , ( stand up? )

stand ; give a chair standing to John

stand ; give that pail of water

to the (standing) girl

stand ; give this pail of water

to that standing woman

stand ; I cut the tree off and nothing

butthe stump stands there

stand; Imake something stand

stand ; I scratch one (man ) standing here

stand ; I scratch one who stands there

stand ; I stand

stand; I stand against thehouse

stand ; I stand against the wall

stand ; I stand on my tiptoes

stand ; I stand on one leg

stand ; I stand on one leg (foot )

stand ; I stand with the legs spread apart

stand ; on a certain day ,

lit. day standing arrived

stand; on ground standing, low

suanhare

yi kusé kikiseré

ye kusé kikisere

kusákire

suuk hatak yetehi yihere

ma -ukči haksakiré

nipaiča mạčákusaré

yipa depé kusátkide

nipa depe kusakiré

yépa nitạčuhkusákire

yapkuse muráyat

C C

manugisa, manukisa



yikseyáksenamusare

uka tánča ne , úka tánca ne

détakaya?krewipsure

detenánire

iiyaksenimúsahire

déteyáksenamusare

kaháte

arékudyinii

niyah hereh kunehhareh kúrii ukeseranher

tuwéne ka

tuwéneká?

ķi

yáksabéhę

yeyekint iiyáhę?

yeyéka iiyáhe?

yikare ibare

yikare ibare imusa

yikare hugwaiye

dapahwa hi ?, depahwaki ? ( kint )

watkúthi ?, watkútki ( kint )

that ; he loves that girl

that ; how could he do that?

that ; I grabbed at that terrapin

that ; I have seen that too

that ; I love that girl

that ; I love that girl too

that ; is that so , sure enough

that ; is that true

that ; this woman is as good as that

that ; who is that ( coming yonder)?

that ; who is that?

the

the Christ ; next to God

the Indian digs

the Indians dig

the people are dancing

the people enjoy dancing

the people sat down

the rabbit

the snail

yap ki

watką kuniheré haramutú

ķi

yewaresakint

kápuwaki

iniki matuth

the tree ; this tree

the turkey is good to eat

the ; demonstrative

the ; man sick the

the ; under sitting the

the ; when (they ) heard it

lit.hearing the when

their

their father

uwaheh

nane-iyé, nén ?de

nénde ( hikučire)

hiskáristare

hiską hapkipere

siči-iye

u - a yehire

ageraap yakečeh musahreh

their father ( is traveling )

their head skin off

their heads they put them up

their mother

their own

their ; they love their wives



trees ; I cut wood
yap kaisere

yap kai? áre

yap kai?yere

nieyé kuré

hitus saha

čučuhure

wasase

yiwahá,yiisamapatkanékari

dapaličá ? patkanęhare

urérire

arékudyinii

urérire

uréri nuyan -uré

yap yaktaru tane?h?né

ya dubá iragigiaure

yekuri dubá iriregigiauré

yé himbahi hiheré

ureri utseré

( ku )nanire

kanuyawana

uhánire

kaniwana

unánire

uhánire

uyánire

tusá

mansá sunseré

yau ? čikse , possibly yab čiksa

watkarthrú

watkạtarúyuhi ?

watkatru

hičipká kačiré watkádPru

watkątrú surié

yekare tarábagwade

... pará? ...

trees ; we cut trees

trees ; you cut trees

tribe ; a tribe of Indians

trim ; tail trimmed

trot ; to trot

trough ; box

trout

trout ; hook trout big

true

true ; is that true

true ; it is true

true ; that report is true

trunk ; how large round is the trunk of the tree

trust; ... who cannot be trusted

trust; a man who cannot be trusted , believed

truth ; a man telling the truth

truth ; I say so , I tell the truth

try ( ?)

try ; he tried to hit us

try; he tries

try ; I tried to hit you ( s . )

try ; I try

try ; we try

try ; you try

tube ; hollow

tube ; hollow , reed-shaped

Tuesday ; day after next

turkey

turkey meat

turkey; big chicken

turkey ; the turkey is beating his wings

turkey ; wild turkey

turn out , throw out ; turn them out

turn ; completely , bend



yap kạiare

impi yap

yap čarare

yapku"kukitirie

yap kaheré

yap suktuhe ikačire

čá yap kaseré

yap čeká -isere

yap kaisere

depa-i -u yap tekanseré

simpá yapkasetere, simpade yap kạise

yap widaré

yep wirare

yap yarare

yap čaračure

yap yake impi meráre

yap , yup , yeb , iap

wikirangi manutugrié

papi

yap iswataguhá , taguheré

wačák , kuići yap čuču hatekuri , pákpii

čé ? kse

wačak

wood ; chopped wood

wood ; firewood

wood ; hard wood

wood ; he broke the wood it is said

wood ; he is cutting wood

wood ; house made of brushwood

wood ; I am going to cut wood

wood ; I am sawing wood

wood ; I cut wood

wood ; I cut wood with a saw

wood ; I cut wood with my knife

wood ; the wood burns

wood ; the wood is burning

wood ; the wood is dry

wood ; the wood is hard

wood ; there is much wood in the fire

wood ; tree

woodchuck ( ground hog )

woodcock

wooded beach of river

woodpecker

woodpecker ; spotted woodpecker

woodpecker ; white woodpecker

woods ; he runs through the woods

wool; black wool

wool; sheep wool

work

work ; a fellow who likes work

work ; because I have worked hard all day

work ; he is always working

work ; he is doing his work

work ; I am always working

work ; I am doing my work

work; I work

work; I work hard

Cirikana bú nebuuhere

widi - isi hakčukunikuré

wudi- i

dúhri ačere

ye duhri
hemusaré

yápuse durisa yuwá sesiseré wičáhare

duhridaperahę

dúhri hakrére

du risadapérahe

dúhri sačére

duriissedén

duhri sarhričičuré



déka sundá čúre

nanéna sunáwa warire

suna tenidakse yii

tarú tanihé usáyané

sundáwi mbuseré widabúi

ka , ku , káde

yap kusé ma

yesterday ; I took it yesterday

yesterday ; my father died yesterday

yesterday ; of what size was the fish

you caught yesterday

yesterday ; you shot a deer yesterday

yonder ( visible )

yonder ; how high is that tree yonder

yonder ; that tree over yonder

yonder ; who is that ( coming yonder ) ?

yap inisé

tuwéne ka

yeta , wewer, heakanher , wiakaneher

yámbahe?

yeka

wiwá

krearé

nire , dire hamburičúre

muyáyure

wéwaka weyuré

wiwaka weyure

wéyaka wirúreré

yéte uyenérire

yekuri kanuitkire

hé ndna-uré

detahimbarare , bárare

nipukatare

kadyinpakadyere

yetakaụhire

yeitdukanahire

yetanitempkayiré , nitempkayiré

yetanitempčirigine

yeka kučire

yeta kučire

yeta kučire

diihi ? yerahá?

yiye

yikane nitempimbarai

you

you sleep

you ( immediate)

you (pl . ) are

you (pl . ) are good

you (pl . ) are sleepy

you (pl . ) have been

you (pl . ) take it

you (pl.) take it

you (pl . ) take them

you (pl . ) willbe

you ( pl . ) ; he hits you ( pl . )

you ( pl . ) ; I give it to you ( pl . )

you (s . ) are bad

you (s .) broke (your own )

you (s .) broke your foot

you (s. ) hollered

you ( s .) too are of no account

you all hollered

you all ran

you and I too were over there

you and I were there

you and I will be over there

you and me

you are

you are all bad


